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STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ 

Komise dne 25. května 2016 schválila nový legislativní návrh, který novelizuje směrnici 

o poskytování audiovizuálních služeb. Nový návrh reaguje na nutnost aktualizovat tento 

právní předpis s ohledem na technický vývoj a také na potřeby spotřebitelů a rozšiřuje jeho 

věcnou působnost na platformy pro sdílení videonahrávek za účelem boje proti verbálním 

projevům nenávisti a proti šíření škodlivého obsahu mezi nezletilými.   
 

Navrhovatelka tato opatření vítá, domnívá se však, že zatímco je nutné zajistit „rovné 

podmínky“, je nutné přihlédnout také k rozdílům mezi subjekty vysílání a platformami 

ke sdílení videonahrávek a že je nutné při uplatňování budoucího právního rámce zajistit 

optimální ochranu svobody projevu a informací v rychle se měnícím mediálním prostředí. 

 

Výbor LIBE nebyl zapojen do schvalování předchozí směrnice, protože rozhodování o ní 

začalo před vstupem Lisabonské smlouvy v platnost, a proto neměla Listina základních práv 

stejné právní postavení, jako mají Smlouvy. Tento výbor má navíc výlučnou příslušnost, 

pokud jde o veškerá opatření týkající se soudní spolupráce v trestních věcech, a zejména 

pokud jde o reakci na rasismus, xenofobii a verbální projevy nenávisti ve formě změny 

trestněprávních předpisů. 

 

Navrhovatelka svou činnost zaměřila na pět oblastí s cílem zpřísnit ustanovení týkající se 

základních práv, s tím, že zachovala nejvyšší míru nestrannosti a nezávislosti sdělovacích 

prostředků a zabránila svévoli.  

 

Přístup k problematice verbálních projevů nenávisti a podněcování k násilí nebo 

nenávisti 

Pro ochranu občanů před škodlivým obsahem a obsahem obsahujícím podněcování k násilí 

nebo k nenávisti, který se objevuje na platformách pro sdílení videonahrávek, ale také 

pro ochranu uživatelů a k zajištění jejich základních práv je nezbytné stanovit společná 

přiměřená pravidla týkající se těchto záležitostí a zavést evropské pokyny. Tato pravidla by 

měla na úrovni Unie navíc definovat vlastnosti „škodlivého obsahu“ a „podněcování k násilí 

nebo k nenávisti“, a to s přihlédnutím k účelu a vlivu takového obsahu.  

 

Návrh Komise odkazuje na důvody, na nichž je podle rámcového rozhodnutí Rady 

2008/913/SVV ze dne 28. listopadu 2008 o boji proti některým formám a projevům rasismu 

a xenofobie prostřednictvím trestního práva založeno podněcování k násilí nebo k nenávisti. 

Rámcové rozhodnutí se však nevztahuje na všechny důvody, které byly následně zahrnuty 

do návrhu Komise. Sladění s důvody, které jsou zahrnuty také do směrnice 2012/29/EU, 

kterou se zavádějí minimální pravidla pro práva, podporu a ochranu obětí trestného činu, by 

zajistilo větší míru ochrany proti podněcování k násilí, jejímž cílem je dále konkretizovat 

charakteristiku „veřejného podněcování k násilí nebo nenávisti“. Tyto důvody by se však 

neměly používat k omezení dostupnosti audiovizuálního obsahu. 

 

Ochrana nezletilých osob před škodlivým obsahem 

Navrhovatelka se domnívá, že s cílem účinného zavedení opatření na ochranu nezletilých 

osob před škodlivým obsahem, jako je například pornografie, je naprosto nutné přijmout 

účinná preventivní opatření.  
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Navrhovatelka navíc zastává názor, že je velmi důležité zajistit na základě přepracování této 

směrnice, aby bylo přijetí opatření ze strany členských států na ochranu nezletilých před 

obsahem, který by mohl uškodit jejich psychickému nebo duševnímu rozvoji, nezbytné 

a přiměřené a aby tato opatření plně dodržovala povinnosti uvedené v Listině základních práv.  

Nedávný vývoj událostí v členských státech ukázal, že ochrana nezletilých se může používat 

nadměrně jako důvod k omezování šíření audiovisuálního obsahu, jehož cílem je boj proti 

diskriminaci založené na genderové nebo sexuální orientaci. S přihlédnutím k článku 52 

Listiny základních práv je proto nutné zajistit, aby byly dodržovány rovnost a zákaz 

diskriminace a aby nebyly podrývány na základě zbytečných opatření na ochranu nezletilých 

před škodlivým obsahem. 

 

Řádný postup při řešení problematiky protiprávního obsahu 

Navrhovatelka se domnívá, že zatímco se členským státům nesmí bránit v ukládání 

přísnějších opatření ve vztahu k protiprávnímu obsahu, musí být každé opatření přijaté 

pro účely této směrnice, jehož cílem je omezit šíření protiprávního obsahu na internetu 

pro veřejnost, v souladu s Listinou základních práv, dále by se mělo omezovat na kroky, které 

jsou nezbytné a přiměřené, a mělo by se provádět na základě předchozího soudního povolení. 

Řádný postup je velmi důležitý z hlediska účinného zajištění svobody projevu a informací 

a z hlediska toho, abychom se při rozhodování o dostupnosti obsahu vyvarovaly svévolného 

rozhodování. Navrhovatelka proto doporučuje, aby se tento prvek v rámci ustanovení 

platného pro poskytování služeb v souvislosti s platformou na sdílení videonahrávek ujasnil, 

a to na základě stejné zásady, jako je zásada platná pro „tradiční“ média, pokud jde 

o protiprávní obsah. 

 

Záruky obsažené ve směrnici o elektronickém obchodu 

Navrhovatelka doporučuje, aby se zajistilo, aby na ustanovení směrnice o elektronickém 

obchodu neměla vliv opatření týkající se služeb v souvislosti s platformou na sdílení 

videonahrávek a audiovizuální obsah, který nabízejí. V souladu s čl. 15 odst. 1 směrnice 

2000/31/ES nemají členské státy ukládat poskytovatelům takových služeb, jako je přenos, 

ukládání a shromažďování obsahu, všeobecnou povinnost sledovat informace, které přenášejí 

nebo ukládají, či všeobecnou povinnost vyhledávat fakta nebo skutečnosti vedoucí k odhalení 

nezákonné činnosti. V této souvislosti je také důležité, aby se do směrnice při jejím 

přepracování zahrnul odkaz na Soudní dvůr Evropské unie, který ve svých rozhodnutích C-

360/10 a C-70/10 zamítl opatření na „aktivní sledování“ téměř všech uživatelů příslušných 

služeb. Zachování těchto záruk je důležité také z hlediska důsledného uplatňování právního 

rámce v celé Unii, pokud jde o povinnosti poskytovatelů služeb v souvislosti s platformou 

na sdílení videonahrávek a jejich odpovědnost.   

 

Nezávislost regulačních orgánů na úrovni EU a členských států 

Tato směrnice má v souladu s Listinou základních práv Evropské unie, zejména s jejím 

článkem 11 za cíl zakotvit nezávislost regulačních orgánů pro audiovizuální mediální služby 

do práva Unie tím, že by se zajistilo, aby měly samostatnou právní subjektivitu a aby byly 

funkčně nezávislé na průmyslu a na vládě, aby fungovaly transparentně a odpovědně a aby 

měly dostatečné pravomoci. 

 

Zásada nezávislosti regulačních orgánů, která už byla dobře vypracována v jiných oblastech 

právních předpisů EU a která je správně uplatňována, je pro oblast audiovizuálních služeb 

uvedena v článku 30 směrnice 2010/13/EU o audiovizuálních mediálních službách. 

 



 

AD\1116083CS.docx 5/42 PE593.952v03-00 

 CS 

Skupina evropských regulačních orgánů pro audiovizuální mediální služby (ERGA) byla 

založena v březnu 2014 na základě rozhodnutí Komise C(2014) 462 ze dne 3. února 2014 

jako poradní orgán Komise. Návrh Komise formalizuje úlohu této skupiny, která je 

nezávislým odborným poradcem Komise a fórem k výměně zkušeností a osvědčených 

postupů mezi regulačními orgány členských států.  

 

Navrhovatelka vítá přístup Komise a domnívá se, že regulační orgán může dosáhnout 

příslušné míry strukturální nezávislosti na vládě, pouze pokud je vytvořen jako samostatný 

právní subjekt.  

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY 

Výbor pro občanské svobody, spravedlnost a vnitřní věci vyzývá Výbor pro kulturu 

a vzdělávání jako věcně příslušný výbor, aby zohlednil následující pozměňovací návrhy: 

Pozměňovací návrh   1 

Návrh směrnice 

Právní východisko 1 a (nové) 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 s ohledem na Listinu základních práv 

Evropské unie, a zejména na její články 7, 

10, 11, 21, 24, 26, 47 a 52, 

Odůvodnění 

Pozměňovací návrh č. 1 výboru LIBE (poslankyně Mlinarová) - přidán článek 47 (právo 

na účinnou právní ochranu) 

 

 

 

Pozměňovací návrh  2 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 8 

 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(8) Za účelem zajištění soudržnosti a 

poskytnutí jistoty podnikům a orgánům 

členských států by měl být pojem 

„podněcování k nenávisti“ v přiměřeném 

rozsahu sladěn s definicí uvedenou v 

rámcovém rozhodnutí Rady 2008/913/SVV 

(8) Za účelem zajištění soudržnosti a 

poskytnutí právní jistoty podnikům a 

orgánům členských států by měl být pojem 

„podněcování k nenávisti“ sladěn s definicí 

uvedenou v rámcovém rozhodnutí Rady 

2008/913/SVV ze dne 28. listopadu 2008 
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ze dne 28. listopadu 2008 o boji proti 

některým formám a projevům rasismu a 

xenofobie prostřednictvím trestního práva, 

která definuje nenávistné projevy jako 

„veřejné podněcování k násilí nebo 

nenávisti“. To by mělo zahrnovat sladění 

důvodů, na nichž je podněcování k násilí 

nebo k nenávisti založeno. 

o boji proti některým formám a projevům 

rasismu a xenofobie prostřednictvím 

trestního práva, která definuje nenávistné 

projevy jako „veřejné podněcování k násilí 

nebo nenávisti“, ale i s důvody, na něž se 

rozhodnutí 2008/913/SVV nevztahuje, 

jako je např. sociální původ, genetické 

rysy, jazyk, politické či jakékoli jiné 

názory, příslušnost k národnostní 

menšině, majetek, narození, zdravotní 

postižení, věk, pohlaví, vyjádření pohlavní 

identity, pohlavní identita, sexuální 

orientace, status z hlediska práva k pobytu 

nebo zdravotní stav. Tyto důvody by měly 

dále konkretizovat charakteristiku 

„veřejného podněcování k násilí nebo 

nenávisti“, neměly by však být samy 

o sobě považovány za základ omezování 

dostupnosti audiovizuálního obsahu.  

Měly by být zohledněny všechny okolnosti, 

včetně záměru, a měla by být 

respektována svoboda projevu, zejména 

uměleckého, literárního a novinářského. 

Ustanovení týkající se nenávistných 

projevů by měla být uplatněna v souladu 

s judikaturou Evropského dvora 

pro lidská práva související s právem na 

svobodu projevu a informací. 

Odůvodnění 

Sladění s důvody, které jsou zahrnuty také do směrnice 2012/29/EU, kterou se zavádějí 

minimální pravidla pro práva, podporu a ochranu obětí trestného činu, by zajistilo větší míru 

ochrany proti podněcování k násilí. Cílem tohoto sladění je dále konkretizovat charakteristiku 

„veřejného podněcování k násilí nebo nenávisti“, uvedené důvody by však neměly být samy 

o sobě považovány za základ omezování dostupnosti audiovizuálního obsahu. 

 

Pozměňovací návrh   3 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 8 a (nový) 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (8a) V zájmu dosažení skutečně 

jednotného digitálního trhu je třeba 

vyvinout další úsilí o zlepšení mediální 

gramotnosti občanů. Komise a členské 
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státy by proto měly prostřednictvím 

iniciativ a koordinovaných opatření více 

usilovat o propagaci skutečně jednotného 

digitálního trhu mezi všemi občany EU, 

zejména dětmi a nezletilými osobami, 

s cílem zlepšit jejich povědomí 

o audiovizuálních mediálních službách. 

 

Pozměňovací návrh   4 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 8 b (nový) 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (8b) Členské státy se vybízejí, aby 

přijaly veškerá potřebná opatření na 

podporu mediálního vzdělávání, které by 

umožňovalo získávat znalosti a 

dovednosti, umožňovalo občanům 

uplatňovat jejich právo na svobodu 

projevu a poskytovalo jim schopnost 

analýzy mediálního obsahu a reakce 

na dezinformace. V této souvislosti 

zdůrazňuje, že je důležité rozšířit znalosti 

na všech úrovních vzdělávacího systému, 

vybízet občany k aktivnímu občanství a 

rozvíjet jejich uvědomělost coby uživatelů 

médií. 

 

Pozměňovací návrh  5 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 9 

 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(9) Aby bylo divákům včetně rodičů a 

nezletilých osob umožněno provádět 

informovaná rozhodnutí o obsahu, který 

má být sledován, je nutné, aby 

poskytovatelé audiovizuálních mediálních 

služeb poskytovali dostatečné informace o 

obsahu, který může narušit tělesný, 

duševní nebo mravní vývoj nezletilých 

osob. To by bylo možno provést například 

(9) Aby bylo divákům, zejména 

rodičům a nezletilým osobám, umožněno 

provádět informovaná rozhodnutí o 

obsahu, který má být sledován, je nutné, 

aby poskytovatelé audiovizuálních 

mediálních služeb poskytovali dostatečné 

informace o obsahu, který může narušit 

tělesný nebo duševní vývoj nezletilých 

osob. To by bylo možno provést například 
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prostřednictvím systému deskriptorů 

obsahu udávajících povahu obsahu. 

Deskriptory obsahu by mohly být 

poskytovány prostřednictvím písemných, 

grafických nebo zvukových prostředků. 

prostřednictvím systému deskriptorů 

obsahu udávajících povahu obsahu. 

Deskriptory obsahu by mohly být 

poskytovány prostřednictvím písemných, 

grafických nebo zvukových prostředků. 

Odůvodnění 

Použití slova „mravní“ není jednoznačné. Různé členské státy chápou mravnost různě. 

 

Pozměňovací návrh   6 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 9 a (nový) 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (9a) Poptávka po lineárních televizních 

kanálech v Evropě zůstává v porovnání 

s jinými mediálními službami významná, 

jak se uvádí ve studii Evropské 

audiovizuální observatoře z června 2016 

snázvem „Lineární audiovizuální 

mediální služby a audiovizuální mediální 

služby na vyžádání v Evropě v roce 2015“, 

podle níž je lineární televize v Evropě 

celkově v dobrém stavu, přičemž počet 

dostupných televizních kanálů se mezi lety 

2009 a 2015 zvýšil v průměru o 46 %. 

 

Pozměňovací návrh   7 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 9 b (nový) 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (9b) Poptávka mladých lidí 

po lineárních televizních kanálech 

zaznamenala mírný pokles, jak se uvádí 

ve studii Evropské audiovizuální 

observatoře z listopadu 2015 s názvem 

„Měření fragmentovaného 

audiovizuálního publika“, podle níž v roce 

2014 došlo u mladých lidí ve věku 12–34 

let k průměrnému poklesu poptávky 

o pouhá 4 % ve srovnání s rokem 2011. 
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Pozměňovací návrh   8 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 16 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(16) Umístění produktu by nemělo být 

přípustné ve zpravodajských a 

publicistických pořadech, ve 

spotřebitelských publicistických pořadech, 

v náboženských pořadech a v pořadech s 

významným podílem dětského publika. 

Existují důkazy zejména o tom, že 

umístění produktu a vložené reklamy 

mohou mít vliv na chování dětí vzhledem k 

tomu, že děti často nejsou schopny 

rozpoznat jejich komerční obsah. Existuje 

tedy potřeba i nadále zakazovat umístění 

produktu v pořadech s významným 

podílem dětského publika. Spotřebitelské 

publicistické pořady jsou pořady, které 

poskytují divákům poradenství nebo 

obsahují recenze týkající se nákupu 

produktů a služeb. Umožnit umístění 

produktu v takových pořadech by setřelo 

rozdíl mezi reklamou a redakčním 

obsahem pro diváky, kteří v těchto 

pořadech mohou očekávat skutečné a 

poctivé recenze výrobků nebo služeb. 

(16) Umísťování produktů by nemělo 

být přípustné ve zpravodajských a 

publicistických pořadech, spotřebitelských 

publicistických pořadech, náboženských 

pořadech a na kanálech a 

v audiovizuálních programech pro děti. 

Existují důkazy zejména o tom, že 

umísťování produktů a vložené reklamy 

mohou mít vliv na chování dětí vzhledem k 

tomu, že děti často nejsou schopny 

rozpoznat jejich komerční obsah. Existuje 

tedy potřeba i nadále zakazovat 

umísťování produktů na kanálech a 

v audiovizuálních pořadech pro děti. 

Spotřebitelské publicistické pořady jsou 

pořady, které poskytují divákům 

poradenství nebo obsahují recenze týkající 

se nákupu produktů a služeb. Umožnit 

umístění produktu v takových pořadech by 

setřelo rozdíl mezi reklamou a redakčním 

obsahem pro diváky, kteří v těchto 

pořadech mohou očekávat skutečné a 

poctivé recenze výrobků nebo služeb. 

 

 

Pozměňovací návrh   9 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 21 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(21) Poskytovatelé audiovizuálních 

mediálních služeb na vyžádání by měli 

podporovat výrobu a distribuci evropských 

děl tak, že zajistí, aby jejich katalogy 

obsahovaly minimální podíl evropských 

děl a aby tato díla byla dostatečně 

zdůrazněna. 

(21) Poskytovatelé audiovizuálních 

mediálních služeb na vyžádání by měli 

podporovat výrobu a distribuci evropských 

děl tak, že zajistí, aby jejich katalogy 

obsahovaly minimální podíl evropských 

děl a aby tato díla byla dostatečně 

zdůrazněna, aniž by tím byla dotčena 
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pluralita médií. 

 

Pozměňovací návrh  10 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 26 

 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(26) Objevují se nové výzvy, zejména v 

souvislosti s platformami pro sdílení 

videonahrávek, na kterých uživatelé – 

zvláště nezletilé osoby – stále více 

konzumují audiovizuální obsah. V této 

souvislosti stále častěji vzbuzuje obavy 

škodlivý obsah a nenávistné projevy 

uložené na platformách pro sdílení 

videonahrávek. Pro ochranu nezletilých 

osob před škodlivým obsahem a všech 

občanů před obsahem obsahujícím 

podněcování k násilí nebo k nenávisti je 

nezbytné stanovit přiměřená pravidla 

týkající se těchto záležitostí. 

(26) Objevují se nové výzvy, zejména v 

souvislosti s platformami pro sdílení 

videonahrávek, na kterých uživatelé – 

zvláště nezletilé osoby – stále více 

konzumují audiovizuální obsah. Stále 

častěji vzbuzuje obavy nezákonný, 

škodlivý, rasistický a xenofobní obsah a 

nenávistné projevy uložené na platformách 

pro sdílení videonahrávek. Kromě toho 

může rozhodnutí o odstranění takového 

obsahu, které často závisí na subjektivním 

výkladu, omezit svobodu projevu a 

informací. V této souvislosti je pro 

ochranu nezletilých osob před škodlivým 

obsahem a všech občanů před obsahem 

obsahujícím podněcování k násilí nebo 

k nenávisti, který se objevuje 

na uvedených platformách, ale také 

pro ochranu uživatelů a k zajištění jejich 

základních práv nezbytné stanovit 

společná přiměřená pravidla týkající se 

těchto záležitostí. Tato pravidla by měla 

především na úrovni Unie blíže vymezit 

typické rysy „škodlivého obsahu“ a 

„podněcování k násilí nebo k nenávisti“ 

a zohlednit přitom záměr a dopad 

takového obsahu. Samoregulační nebo 

společná regulační opatření zavedená 

nebo schválená ze strany členských států 

nebo Komise by měla plně dodržovat 

povinnosti uvedené v Listině základních 

práv Evropské unie, zejména její 

článek 52. Vnitrostátní regulační subjekty 

nebo orgány by si měly zachovat účinné 

donucovací pravomoci. 
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Pozměňovací návrh  11 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 26 a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (26a) V souladu se směrnicí (EU) 

2016/XXX [nahraďte odkazem 

na směrnici o boji proti terorismu po jejím 

zveřejnění a aktualizujte číslo článku] se 

úmyslné veřejné podněcování ke spáchání 

teroristického trestného činu považuje 

za trestný čin spojený s teroristickou 

činností a je trestný. Proto je nutné 

považovat audiovizuální obsah, který je 

šířen nebo jakkoli jinak zpřístupňován 

veřejnosti, ať už on-line nebo off-line, 

s úmyslem podněcovat ke spáchání 

teroristického trestného činu za 

nezákonný. Kromě povinnosti členských 

států uplatňovat směrnici (EU) 2016/xxx 

má pro boj proti těmto trendům a 

vytváření pozitivních opačných diskurzů 

zásadní význam spolupráce mezi 

poskytovateli internetu, agenturami EU 

a orgány členských států. 

  

Pozměňovací návrh   12 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 26 b (nový) 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (26b) Stále častějším problémem, 

zejména mezi náctiletými, je kybernetická 

šikana, k níž může docházet i na 

platformách pro sdílení videonahrávek. 

Měly by být zavedeny programy na 

prevenci kybernetické šikany 

prostřednictvím kampaní proti šikaně a 

propagace pokynů týkajících se používání 

internetu řádně a bezpečně. 
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Pozměňovací návrh  13 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 28 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(28) Na významný podíl obsahu 

uloženého na platformách pro sdílení 

videonahrávek se nevztahuje redakční 

odpovědnost poskytovatele platformy pro 

sdílení videonahrávek. Tito poskytovatelé 

však zpravidla určují uspořádání tohoto 

obsahu, konkrétně pořadů nebo videí 

vytvořených uživateli, mimo jiné 

prostřednictvím automatických prostředků 

nebo algoritmů. Proto by tito poskytovatelé 

měli mít povinnost přijmout vhodná 

opatření na ochranu nezletilých osob před 

obsahem, který by mohl poškodit jejich 

tělesný, duševní nebo mravní vývoj, a 

chránit všechny občany před 

podněcováním k násilí nebo k nenávisti 

namířené proti skupině osob nebo proti 

příslušníkovi takové skupiny vymezené 

podle pohlaví, rasy, barvy pleti, 

náboženského vyznání, původu nebo 

národnostní či etnické příslušnosti. 

(28) Na významný podíl obsahu 

uloženého na platformách pro sdílení 

videonahrávek se nevztahuje redakční 

odpovědnost poskytovatele platformy pro 

sdílení videonahrávek. Tito poskytovatelé 

však zpravidla určují uspořádání tohoto 

obsahu, konkrétně pořadů nebo videí 

vytvořených uživateli, mimo jiné 

prostřednictvím automatických prostředků 

nebo algoritmů. Proto by tito poskytovatelé 

měli mít povinnost přijmout vhodná 

opatření na ochranu nezletilých osob před 

obsahem, který by mohl narušit jejich 

tělesný nebo duševní vývoj, a chránit 

všechny uživatele před podněcováním k 

násilí nebo k nenávisti namířené proti 

skupině osob nebo proti příslušníkovi 

takové skupiny vymezené podle rasy, 

barvy pleti, etnického nebo sociálního 

původu, genetických znaků, jazyka, 

náboženského vyznání nebo přesvědčení, 

politických nebo jiných názorů, 

příslušnosti k národnostní menšině, 

vlastnictví, narození, zdravotního 

postižení, věku, pohlaví, vyjádření 

pohlavní identity, pohlavní identity, 

sexuální orientace, statusu z hlediska 

práva k pobytu nebo zdravotního stavu. 

Tyto důvody by měly dále konkretizovat 

charakteristiku „veřejného podněcování k 

násilí nebo nenávisti“, neměly by však být 

samy o sobě považovány za základ 

omezování dostupnosti audiovizuálního 

obsahu. 

Odůvodnění 

Rámcové rozhodnutí se nevztahuje na všechny důvody, které byly následně zahrnuty 

do návrhu Komise. Sladění s důvody, které jsou zahrnuty také do směrnice 2012/29/EU, 

kterou se zavádějí minimální pravidla pro práva, podporu a ochranu obětí trestného činu, by 

zajistilo větší míru ochrany proti podněcování k násilí. Cílem tohoto sladění je dále 

konkretizovat charakteristiku „veřejného podněcování k násilí nebo nenávisti“, uvedené 
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důvody by však neměly být samy o sobě považovány za základ omezování dostupnosti 

audiovizuálního obsahu. 

 

Pozměňovací návrh  14 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 29 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(29) Vzhledem k povaze vztahu 

poskytovatelů k obsahu uloženému na 

platformách pro sdílení videonahrávek by 

se tato vhodná opatření měla vztahovat na 

organizaci obsahu, a nikoli na obsah jako 

takový. Požadavky, které jsou v tomto 

ohledu stanoveny v této směrnici, by tedy 

měly platit, aniž by byl dotčen článek 14 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 

2000/31/ES34, který stanoví výjimku z 

odpovědnosti za protiprávní informace 

ukládané některými poskytovateli služeb 

informační společnosti. Při poskytování 

služeb uvedených v článku 14 směrnice 

2000/31/ES by tyto požadavky rovněž 

měly platit, aniž by byl dotčen článek 15 

uvedené směrnice, který brání tomu, aby 

těmto provozovatelům byla ukládána 

obecná povinnost dohlížet na tyto 

informace a povinnost aktivně vyhledávat 

skutečnosti a okolnosti poukazující na 

protiprávní činnost, aniž by se to však 

týkalo povinnosti dohledu ve zvláštních 

případech, a zejména aniž by se to dotklo 

rozhodnutí vnitrostátních orgánů 

přijímaných v souladu s vnitrostátními 

právními předpisy. 

(29) Vzhledem k povaze vztahu 

poskytovatelů k obsahu uloženému na 

platformách pro sdílení videonahrávek by 

se tato vhodná opatření měla vztahovat na 

organizaci obsahu, a nikoli na obsah jako 

takový. Požadavky, které jsou v tomto 

ohledu stanoveny v této směrnici, by tedy 

měly platit, aniž by byl dotčen článek 14 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 

2000/31/ES34, který stanoví výjimku z 

odpovědnosti za protiprávní informace 

ukládané některými poskytovateli služeb 

informační společnosti. Při poskytování 

služeb uvedených v článku 14 směrnice 

2000/31/ES by tyto požadavky rovněž 

měly platit, aniž by byl dotčen článek 15 

uvedené směrnice, který brání tomu, aby 

těmto provozovatelům byla ukládána 

obecná povinnost dohlížet na tyto 

informace a povinnost aktivně vyhledávat 

skutečnosti a okolnosti poukazující na 

protiprávní činnost, aniž by se to však 

týkalo povinnosti dohledu ve zvláštních 

případech, a zejména aniž by se to dotklo 

soudních rozhodnutí vnitrostátních orgánů 

přijímaných v souladu s vnitrostátními 

právními předpisy. 

__________________ __________________ 

34 Směrnice Evropského parlamentu a 

Rady 2000/31/ES ze dne 8. června 2000 o 

některých právních aspektech služeb 

informační společnosti, zejména 

elektronického obchodu, na vnitřním trhu 

(Úř. věst. L 178, 17.7.2000, s. 1). 

34 Směrnice Evropského parlamentu a 

Rady 2000/31/ES ze dne 8. června 2000 o 

některých právních aspektech služeb 

informační společnosti, zejména 

elektronického obchodu, na vnitřním trhu 

(Úř. věst. L 178, 17.7.2000, s. 1). 
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Pozměňovací návrh  15 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 30 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(30) Při provádění vhodných opatření, 

která mají být přijata na základě této 

směrnice, je vhodné co nejvíce zapojit 

poskytovatele platforem pro sdílení 

videonahrávek. Je tedy třeba podporovat 

společnou regulaci. 

(30) Při provádění vhodných opatření, 

která mají být přijata na základě této 

směrnice, je vhodné co nejvíce zapojit 

příslušné zúčastněné strany, včetně 

organizací občanské společnosti, a 

poskytovatele platforem pro sdílení 

videonahrávek. Je tedy třeba podporovat 

transparentní a odpovědnou společnou 

regulaci.   

Aby bylo možné v tomto ohledu zajistit 

jasný a jednotný přístup v celé Unii, 

neměly by členské státy mít právo 

vyžadovat, aby poskytovatelé platforem 

pro sdílení videonahrávek přijímali 

přísnější opatření na ochranu nezletilých 

osob před škodlivým obsahem a všech 

občanů před obsahem obsahujícím 

podněcování k násilí nebo k nenávisti než 

opatření stanovená v této směrnici. Mělo 

by však i nadále být možné, aby členské 

státy taková přísnější opatření přijímaly, 

pokud je tento obsah protiprávní, za 

předpokladu, že jsou opatření v souladu s 

články 14 a 15 směrnice 2000/31/ES, a aby 

přijímaly opatření týkající se obsahu 

internetových stránek obsahujících nebo 

šířících dětskou pornografii, jak to 

vyžaduje a povoluje článek 25 směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 

2011/93/EU35. Poskytovatelé platforem pro 

sdílení videonahrávek by rovněž měli mít i 

nadále možnost dobrovolně přijímat 

přísnější opatření. 

Aby bylo možné v tomto ohledu zajistit 

jasný a jednotný přístup v celé Unii, 

neměly by členské státy mít právo 

vyžadovat, aby poskytovatelé platforem 

pro sdílení videonahrávek přijímali 

přísnější opatření na ochranu nezletilých 

osob před škodlivým obsahem a všech 

občanů před obsahem obsahujícím 

podněcování k násilí nebo k nenávisti než 

opatření stanovená v této směrnici. Mělo 

by však i nadále být možné, aby členské 

státy taková přísnější opatření přijímaly, 

pokud je tento obsah protiprávní, za 

předpokladu, že jsou opatření v souladu s 

články 14 a 15 směrnice 2000/31/ES, a aby 

přijímaly opatření týkající se obsahu 

internetových stránek obsahujících nebo 

šířících dětskou pornografii, jak to 

vyžaduje a povoluje článek 25 směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 

2011/93/EU35. Poskytovatelé platforem pro 

sdílení videonahrávek by rovněž měli mít i 

nadále možnost dobrovolně přijímat 

přísnější opatření. 

__________________ __________________ 

35 Směrnice Evropského parlamentu a 

Rady  2011/93/EU ze dne 13 prosince 2011 

o boji proti pohlavnímu zneužívání a 

pohlavnímu vykořisťování dětí a proti 

dětské pornografii, kterou se nahrazuje 

rámcové rozhodnutí Rady 2004/68/SVV 

35 Směrnice Evropského parlamentu a 

Rady  2011/93/EU ze dne 13 prosince 2011 

o boji proti pohlavnímu zneužívání a 

pohlavnímu vykořisťování dětí a proti 

dětské pornografii, kterou se nahrazuje 

rámcové rozhodnutí Rady 2004/68/SVV 
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(Úř. věst. L 335, 17.12.2011, s. 1). (Úř. věst. L 335, 17.12.2011, s. 1). 

 

Pozměňovací návrh  16 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 30 a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (30a) Členské státy by měly zajistit, aby 

jakékoli opatření přijaté pro účely této 

směrnice, jehož cílem je omezit šíření 

informací na internetu nebo jakékoli 

jejich jiné zpřístupňování veřejnosti 

jakýmikoli prostředky bylo v souladu 

s Listinou základních práv, bylo omezeno 

na nezbytné a přiměřené kroky a bylo 

prováděno na základě předchozího 

soudního povolení. 

 

Pozměňovací návrh   17 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 31 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(31) Při přijímání vhodných opatření na 

ochranu nezletilých osob před škodlivým 

obsahem a ochranu všech občanů před 

obsahem obsahujícím podněcování k násilí 

nebo k nenávisti v souladu s touto směrnicí 

by měla být pečlivě vyvážena příslušná 

základní práva stanovená v Listině 

základních práv Evropské unie. To se týká 

zejména případného práva na respektování 

soukromého a rodinného života a na 

ochranu osobních údajů, svobody projevu a 

informací, svobody podnikání, zákazu 

diskriminace a práv dítěte. 

(31) Při přijímání nezbytných opatření 

na ochranu nezletilých osob před 

nezákonným, škodlivým, rasistickým a 

xenofobním obsahem a ochranu všech 

občanů před obsahem obsahujícím 

podněcování k násilí nebo k nenávisti v 

souladu s touto směrnicí by měla být 

pečlivě vyvážena příslušná základní práva 

stanovená v Listině základních práv 

Evropské unie. To se týká zejména 

případného práva na respektování 

soukromého a rodinného života a na 

ochranu osobních údajů, svobody projevu a 

informací, svobody podnikání, zákazu 

diskriminace a práv dítěte. Členské státy 

mají jasnou povinnost zajistit, aby byla 

vyváženost pobídek pro poskytovatele 

mediálních služeb a poskytovatelé 

platforem pro sdílení videonahrávek, 

na něž se vztahuje tato směrnice, takového 
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charakteru, aby bylo možné šířit obsah, 

včetně obsahu, který by mohl urážet, 

šokovat nebo vadit. Stejně tak by mělo být 

zákonem požadováno ověřování věku 

pouze v případě, že je to nutné 

a přiměřené, a mělo by se provádět tak, 

aby byla zajištěna co nejvyšší ochrana 

soukromí. 

 

Pozměňovací návrh   18 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 31 a (nový) 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (31a) Agenda EU v oblasti práv dítěte 

z roku 2011 vymezuje „Smlouvy, Listinu 

základních práv Evropské unie a Úmluvu 

OSN o právech dítěte jako společný 

základ pro veškerou činnost EU 

relevantní pro děti“. Pro ochranu dětí 

v oblasti audiovizuálních mediálních 

služeb jsou obzvláště relevantní články 5 

a 19 Úmluvy OSN o právech dítěte. 

Odůvodnění 

Je třeba zdůraznit význam Úmluvy OSN o právech dítěte z hlediska ochrany nezletilých osob 

v tomto odvětví. 

 

Pozměňovací návrh  19 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 32 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(32) Poskytovatelé platforem pro sdílení 

videonahrávek, na které se vztahuje tato 

směrnice, poskytují služby informační 

společnosti ve smyslu čl. 2 písm. a) 

směrnice 2000/31/ES. Na tyto 

poskytovatele, pokud jsou usazeni v 

některém členském státě, se tedy vztahují 

pravidla vnitřního trhu stanovená v článku 

3 uvedené směrnice. Aby bylo možno v 

(32) Poskytovatelé platforem pro sdílení 

videonahrávek, na které se vztahuje tato 

směrnice, poskytují služby informační 

společnosti ve smyslu čl. 2 písm. a) 

směrnice 2000/31/ES a obecně poskytují 

hostingové služby v souladu s článkem 14 

této směrnice. Na tyto poskytovatele, 

pokud jsou usazeni v některém členském 

státě, se tedy vztahují pravidla vnitřního 
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maximální možné míře zajistit účinnost 

opatření na ochranu nezletilých osob a 

občanů, která jsou uvedena v této směrnici, 

a rovné podmínky, je třeba zabezpečit, aby 

stejná pravidla platila i pro poskytovatele 

platforem pro sdílení videonahrávek, kteří 

nejsou usazeni v žádném členském státě, 

pokud tito poskytovatelé mají buď 

mateřskou společnost, nebo dceřinou 

společnost, která je usazena v některém 

členském státě, nebo pokud jsou tito 

poskytovatelé součástí skupiny, jejíž jiný 

subjekt je usazen v některém členském 

státě. Za tímto účelem by měla být přijata 

opatření s cílem určit, který členský stát má 

být považován za členský stát, v němž jsou 

tito poskytovatelé usazeni. Komise by měla 

být informována o poskytovatelích 

spadajících do pravomoci jednotlivých 

členských států dle pravidel upravujících 

usazování stanovených v této směrnici a ve 

směrnici 2000/31/ES. 

trhu stanovená v článku 3 uvedené 

směrnice. Aby bylo možno v maximální 

možné míře zajistit účinnost opatření na 

ochranu nezletilých osob a občanů, která 

jsou uvedena v této směrnici, a rovné 

podmínky, je třeba zabezpečit, aby stejná 

pravidla platila i pro poskytovatele 

platforem pro sdílení videonahrávek, kteří 

nejsou usazeni v žádném členském státě, 

pokud tito poskytovatelé mají buď 

mateřskou společnost, nebo dceřinou 

společnost, která je usazena v některém 

členském státě, nebo pokud jsou tito 

poskytovatelé součástí skupiny, jejíž jiný 

subjekt je usazen v některém členském 

státě. Za tímto účelem by měla být přijata 

opatření s cílem určit, který členský stát má 

být považován za členský stát, v němž jsou 

tito poskytovatelé usazeni. Komise by měla 

být informována o poskytovatelích 

spadajících do pravomoci jednotlivých 

členských států dle pravidel upravujících 

usazování stanovených v této směrnici a ve 

směrnici 2000/31/ES. 

 

Pozměňovací návrh  20 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 32 a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (32a) V souladu s čl. 15 odst. 1 směrnice 

2000/31/ES nesmějí členské státy ukládat 

poskytovatelům takových služeb, jako je 

přenos, ukládání a shromažďování, 

všeobecnou povinnost sledovat informace, 

které přenášejí nebo ukládají, či 

všeobecnou povinnost aktivně vyhledávat 

fakta nebo skutečnosti vedoucí k odhalení 

nezákonné činnosti. Připomíná zejména, 

že Soudní dvůr Evropské unie ve svých 

rozhodnutích C-360/101a a C-70/101b 

zamítl opatření týkající se „aktivního 

dohledu“ v případě téměř všech uživatelů 

dotyčných služeb (v jednom případě šlo o 

poskytovatele internetu, v druhém případě 

o sociální síť) a stanovil, že je zakázáno 
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ukládat poskytovateli hostingových služeb 

jakoukoli obecnou povinnost dohledu. 

 ___________________ 

 1a Rozhodnutí Soudního dvora ze dne 

16. února 2012, Belgische Vereniging van 

Auteurs, Componisten en Uitgevers 

CVBA (SABAM) vs. Netlog NV, C-

360/10, ECLI:EU:C:2012:85. 

 1b Rozsudek Soudního dvora ze dne 24. 

listopadu 2011, Scarlet Extended SA vs. 

Société belge des auteurs, compositeurs et 

éditeurs SCRL (SABAM), C-70/10, 

ECLI:EU:C:2011:771. 

Odůvodnění 

V souladu se směrnicí 2000/31 EC a s rozhodnutím Evropského soudního dvora ve věcech C-

360/10 a C-70/10. 

 

Pozměňovací návrh  21 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 32 b (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (32 b) Tato směrnice má v souladu 

s Listinou základních práv Evropské unie, 

zejména s jejím článkem 11 za cíl zakotvit 

nezávislost regulačních orgánů pro 

audiovizuálních mediální služby do práva 

Unie tím, že by se zajistilo, aby měly 

samostatnou právní subjektivitu a aby 

byly funkčně nezávislé na průmyslu 

a na vládě, tj. zajistit, aby nevyžadovaly 

ani nepřijímaly od nikoho pokyny, aby 

fungovaly transparentně a odpovědně, jak 

je stanoveno v právních předpisech, a aby 

měly dostatečné pravomoci. 

 

 

Pozměňovací návrh   22 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 33 
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(33) Regulační orgány členských států 

mohou dosáhnout požadovaného stupně 

strukturální nezávislosti, pouze pokud jsou 

zřízeny jako samostatné právnické osoby. 

Členské státy by proto měly zaručit 

nezávislost vnitrostátních regulačních 

orgánů jak na vládě a veřejnoprávních 

orgánech, tak na subjektech působících v 

daném odvětví, aby byla zajištěna 

nestrannost jejich rozhodnutí. Tímto 

požadavkem na nezávislost by neměla být 

dotčena možnost členských států zřizovat 

regulační orgány, jež vykonávají dohled 

nad různými odvětvími, například 

audiovizuálními a telekomunikačními 

službami. Vnitrostátní regulační orgány by 

měly disponovat donucovací pravomocí a 

prostředky nezbytnými k výkonu jejich 

funkce v podobě lidských zdrojů, 

odborných znalostí a finančních 

prostředků. Činnost vnitrostátních 

regulačních orgánů zřízených na základě 

této směrnice by měla zajišťovat 

respektování cílů plurality médií, kulturní 

rozmanitosti, ochrany spotřebitele, 

vnitřního trhu a podpory korektní 

hospodářské soutěže. 

(33) Regulační orgány členských států 

by měly dosáhnout požadovaného stupně 

strukturální nezávislosti tím, že budou 

zřízeny jako samostatné právnické osoby. 

Členské státy by proto měly zaručit 

nezávislost vnitrostátních regulačních 

subjektů nebo orgánů jak na vládě a 

veřejnoprávních orgánech, tak na 

subjektech působících v daném odvětví, 

aby byla zajištěna nestrannost jejich 

rozhodnutí. Tímto požadavkem na 

nezávislost by neměla být dotčena možnost 

členských států zřizovat regulační orgány, 

jež vykonávají dohled nad různými 

odvětvími, například audiovizuálními a 

telekomunikačními službami. Vnitrostátní 

regulační subjekty nebo orgány by měly 

disponovat neomezenou donucovací 

pravomocí a prostředky nezbytnými k 

výkonu své funkce v podobě lidských 

zdrojů, odborných znalostí a finančních 

prostředků. Činnost vnitrostátních 

regulačních subjektů nebo orgánů 

zřízených na základě této směrnice by měla 

být transparentní a měla by zajišťovat 

respektování cílů plurality médií, kulturní 

rozmanitosti, ochrany spotřebitele, zákazu 

diskriminace, vnitřního trhu a podpory 

korektní hospodářské soutěže. 

 

Pozměňovací návrh   23 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 35 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(35) S cílem zajistit jednotné 

uplatňování právního rámce Unie 

upravujícího audiovizuální služby ve všech 

členských státech zřídila Komise 

rozhodnutím ze dne 3. února 201436 

skupinu evropských regulačních orgánů 

pro audiovizuální mediální služby 

(ERGA). Úkolem skupiny je poskytovat 

Komisi poradenství a pomáhat jí v 

(35) S cílem zajistit jednotné 

uplatňování právního rámce Unie 

upravujícího audiovizuální služby ve všech 

členských státech zřídila Komise 

rozhodnutím ze dne 3. února 201436 

skupinu evropských regulačních orgánů 

pro audiovizuální mediální služby 

(ERGA). Úkolem skupiny je působit jako 

nezávislá odborná poradenská skupina a 
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zajišťování jednotného provádění směrnice 

2010/13/EU ve všech členských státech, 

jakož i usnadnit vzájemnou spolupráci 

vnitrostátních regulačních orgánů a 

spolupráci mezi vnitrostátními regulačními 

orgány a Komisí. 

poskytovat Komisi poradenství a pomáhat 

jí v zajišťování jednotného provádění 

směrnice 2010/13/EU ve všech členských 

státech, jakož i usnadnit vzájemnou 

spolupráci vnitrostátních regulačních 

subjektů a orgánů a spolupráci mezi 

vnitrostátními regulačními subjekty a 

orgány a Komisí. 

_________________ _________________ 

36 Rozhodnutí Komise C(2014) 462 final 

ze dne 3. února 2014, kterým se ustavuje 

evropská regulační skupina pro 

audiovizuální sdělovací prostředky. 

36 Rozhodnutí Komise C(2014) 462 final 

ze dne 3. února 2014, kterým se ustavuje 

evropská regulační skupina pro 

audiovizuální sdělovací prostředky. 

 

Pozměňovací návrh  24 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 35 a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (35a) Tato směrnice formalizuje úlohu 

skupiny ERGA, která je nezávislým 

odborným poradcem Komise a fórem 

k výměně zkušeností a osvědčených 

postupů mezi regulačními subjekty nebo 

orgány členských států. Této skupině byla 

svěřena specifická poradní úloha 

s ohledem na otázky pravomoci 

a vydávání stanovisek ke kodexům 

chování Unie v závislosti na společné 

regulaci. 

 

Pozměňovací návrh  25 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 36 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(36) Skupina ERGA pozitivním 

způsobem přispěla k jednotné regulační 

praxi a poskytla Komisi vysoce kvalitní 

poradenství v otázkách provádění. To si 

žádá formální uznání a posílení její role v 

této směrnici. Skupina by proto měla být 

(36) Skupina ERGA pozitivním 

způsobem přispěla k jednotné regulační 

praxi a poskytla Komisi vysoce kvalitní 

nezávislé poradenství v otázkách 

provádění. To si žádá formální uznání a 

posílení její role v této směrnici. Skupina 
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touto směrnici opětovně zřízena. by proto měla být touto směrnici opětovně 

zřízena. 

 

Pozměňovací návrh   26 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 37 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(37) Komise by měla mít možnost 

konzultovat se skupinou ERGA veškeré 

otázky týkající se audiovizuálních 

mediálních služeb a platforem pro sdílení 

videonahrávek. Skupina ERGA by měla 

být Komisi nápomocna tak, že jí bude 

poskytovat své odborné znalosti a 

poradenství a umožňovat výměnu 

osvědčených postupů. Komise by měla se 

skupinou ERGA konzultovat zejména 

uplatňování směrnice 2010/13/EU, aby 

usnadnila její harmonizované provádění na 

celém jednotném digitálním trhu. Skupina 

ERGA by měla na žádost Komise vydávat 

stanoviska, včetně stanovisek k otázkám 

pravomoci a ke kodexům chování Unie, 

týkající se ochrany nezletilých osob a 

podněcování k nenávisti, jakož i 

audiovizuálních obchodních sdělení 

ohledně potravin s vysokým obsahem tuků, 

soli/sodíku a cukrů. 

(37) Komise by měla mít možnost 

konzultovat se skupinou ERGA veškeré 

otázky týkající se audiovizuálních 

mediálních služeb a platforem pro sdílení 

videonahrávek. Skupina ERGA by měla 

být Komisi nápomocna tak, že jí bude 

poskytovat své odborné znalosti a 

poradenství a umožňovat výměnu 

osvědčených postupů. Komise by měla se 

skupinou ERGA konzultovat zejména 

uplatňování směrnice 2010/13/EU, aby 

usnadnila její harmonizované provádění na 

celém jednotném digitálním trhu. Skupina 

ERGA by měla na žádost Komise vydávat 

stanoviska, včetně stanovisek k otázkám 

pravomoci a ke předpisům a kodexům 

chování Unie, týkající se ochrany 

nezletilých osob, rasismu, xenofobie a 

podněcování k nenávisti, jakož i 

audiovizuálních obchodních sdělení 

ohledně potravin s vysokým obsahem tuků, 

soli/sodíku a cukrů. 

 

Pozměňovací návrh   27 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 38 

 
Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(38) Touto směrnicí není dotčena 

způsobilost členských států ukládat 

povinnosti, jež zajišťují objevitelnost a 

přístupnost obsahu obecného zájmu dle 

definovaných cílů obecného zájmu, jako je 

pluralismus médií, svoboda slova a 

kulturní rozmanitost. Tyto povinnosti by 

(38) Touto směrnicí není dotčena 

způsobilost členských států ukládat 

povinnosti, jež zajišťují přístup k obsahu 

obecného zájmu dle definovaných cílů 

obecného zájmu a jeho náležité 

zvýraznění. Tyto povinnosti by měly být 

přiměřené a měly by splňovat cíle 
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měly být ukládány pouze tehdy, jsou-li 

nezbytné ke splnění cílů obecného zájmu 

jasně definovaných členskými státy v 

souladu s právem Unie. V tomto ohledu 

by měly členské státy zvážit zejména 

nutnost regulatorního zásahu proti 

výsledkům působení tržních sil. Jestliže se 

členské státy rozhodnou vymáhat pravidla 

objevitelnosti, měly by podnikům uložit 

pouze přiměřené povinnosti s ohledem na 

oprávněný veřejný zájem. 

obecného zájmu, jako je pluralita médií, 

svoboda slova, kulturní a regionální 

rozmanitost a ochrana jazyka, jasně 

definované členskými státy v souladu s 

právem Unie. 

Odůvodnění 

Pojem „objevitelnost“ je velmi nejasný. 

 

Pozměňovací návrh  28 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 39 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(39) Tato směrnice dodržuje základní 

lidská práva a ctí zásady uznávané zejména 

Listinou základních práv Evropské unie. 

Zejména si klade za cíl respektovat právo 

na svobodu projevu, svobodu podnikání a 

právo na soudní přezkum a prosazovat 

uplatňování práv dítěte zakotvených v 

Listině základních práv Evropské unie. 

(39) Členské státy mají při uplatňování 

této směrnice povinnost dodržovat 

základní práva a ctít zásady uznávané 

zejména Listinou základních práv 

Evropské unie. Členské státy by měly 

zajistit zejména to, aby při provádění této 

směrnice ve svém právu nepřijaly 

opatření, která by přímo nebo nepřímo 

podkopávala právo na svobodu projevu, 

svobodu podnikání a právo na soudní 

přezkum a prosazovat uplatňování práv 

dítěte zakotvených v Listině základních 

práv Evropské unie. 

 

Pozměňovací návrh  29 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 39 a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (39a) Pokud vyjde najevo, že určitá 

právní úprava v členských státech může 

narušit uplatňování jedné nebo několika 
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základních svobod zaručených Smlouvou, 

mohou se na ni výjimky upravené unijním 

právem vztahovat pouze tehdy, jsou-li 

v souladu se základními právy, jejichž 

dodržování zajišťuje Soudní dvůr. Tato 

povinnost dodržovat základní práva 

očividně spadá do oblasti působnosti 

práva Unie a tím i do oblasti působnosti 

Listiny. Využívání výjimek stanovených 

právem Unie ze strany členských států k 

odůvodnění toho, že brání uplatňování 

základních svobod zaručených Smlouvou, 

musí být tedy považováno za „provádění 

práva Unie“ ve smyslu čl. 51 odst. 1 

Listiny. 

Odůvodnění 

V souladu s rozhodnutím Soudního dvora Evropské unie ze dne 30. dubna 2014 ve věci C-

390/12 - Pfleger a další. 

 

Pozměňovací návrh  30 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 40 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(40) Právo na přístup k programům s 

politickým zpravodajstvím má zásadní 

význam pro ochranu základní svobody 

přijímat informace a pro zajištění úplné a 

řádné ochrany zájmů diváků v Unii. 

Vzhledem ke stále rostoucímu významu 

audiovizuálních mediálních služeb pro 

společnost a demokracii by mělo být 

vysílání politického zpravodajství v co 

nejvyšší možné míře, a aniž by byla 

dotčena autorská práva, v EU dostupné 

přeshraničně. 

(40) Právo na přístup k programům s 

politickým zpravodajstvím má zásadní 

význam pro ochranu základní svobody 

přijímat informace a pro zajištění úplné a 

řádné ochrany zájmů diváků v Unii. 

Vzhledem ke stále rostoucímu významu 

audiovizuálních mediálních služeb pro 

společnost a demokracii by mělo být 

vysílání politického zpravodajství v EU 

dostupné přeshraničně, aniž by byla 

dotčena autorská práva. 

 

Pozměňovací návrh   31 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 42 a (nový) 
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (42a) Členské státy by měly přijmout 

veškerá nezbytná opatření k zajištění 

správného, včasného a účinného 

provedení této směrnice ve svém právu 

a jejího uplatňování. 

 

Pozměňovací návrh  32 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 1 – písm. b 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 1 – odst. 1 – písm. a a 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

aa) „službou platformy pro sdílení 

videonahrávek“ služba ve smyslu článků 

56 a 57 Smlouvy o fungování Evropské 

unie, která splňuje tyto požadavky: 

aa) „službou platformy pro sdílení 

videonahrávek“ služba ve smyslu článků 

56 a 57 Smlouvy o fungování Evropské 

unie, která splňuje všechny tyto 

požadavky: 

 

Pozměňovací návrh   33 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 1 – písm. b 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 1 – odst. 1 – písm. a a – bod iii 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

iii) hlavním účelem služby nebo její 

oddělitelné části je poskytovat široké 

veřejnosti pořady a videonahrávky 

vytvářené uživateli za účelem informování, 

zábavy nebo vzdělávání; 

iii) hlavním účelem služby nebo její 

oddělitelné části je poskytovat široké 

veřejnosti pořady a videonahrávky 

vytvářené uživateli nebo se významným 

způsobem podílet na jejich poskytování, za 

účelem informování, zábavy nebo 

vzdělávání; 

 

Pozměňovací návrh   34 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 1 – písm. d 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 1 – odst. 1 – písm. b a 
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

ba) „videonahrávkou vytvořenou 

uživatelem“ pohyblivá obrazová sekvence 

se zvukem nebo bez něj, která představuje 

jednotlivou položku vytvořenou a/nebo 

nahranou na platformu pro sdílení 

videonahrávek jedním nebo více uživateli; 

ba) „videonahrávkou vytvořenou 

uživatelem“ pohyblivá obrazová sekvence 

se zvukem nebo bez něj, která představuje 

jednotlivou položku vytvořenou a/nebo 

nahranou na platformu pro sdílení 

videonahrávek jedním nebo více uživateli, 

kteří jsou nezávislí na platformě pro 

sdílení videonahrávek a jsou od ní 

odděleni; 

 

Pozměňovací návrh  35 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 5 – písm. d 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 4 – odst. 7 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

7. Členské státy podporují společnou 

regulaci a samoregulaci prostřednictvím 

kodexů chování přijatých na vnitrostátní 

úrovni v oblastech koordinovaných touto 

směrnicí v rozsahu, v jakém to dovolují 

jejich právní řády. Tyto kodexy musí být 

široce přijímány hlavními zúčastněnými 

subjekty v dotyčných členských státech. 

Kodexy chování musí jasně a jednoznačně 

vymezovat své cíle. Musí zajistit 

pravidelné, transparentní a nezávislé 

sledování a vyhodnocování toho, jak je 

dosahováno vytyčených cílů. Musí 

umožňovat účinné prosazování, a to včetně 

případných účinných a přiměřených 

sankcí. 

7. Komise podporuje a prosazuje 

společnou regulaci a samoregulaci 

prostřednictvím kodexů chování v 

oblastech koordinovaných touto směrnicí v 

rozsahu, v jakém to dovolují právní řády 

členských států. Tyto kodexy musí být 

široce přijímány hlavními zúčastněnými 

subjekty a schváleny vnitrostátním 

regulačním subjektem či orgánem. 

Kodexy chování musí jasně a jednoznačně 

vymezovat své cíle a opatření. Musí 

zajistit pravidelné, transparentní a 

nezávislé sledování a vyhodnocování toho, 

jak je dosahováno vytyčených cílů. Musí 

umožňovat jejich účinné a transparentní 

prosazování, a to i v případě, kdy jsou 

uplatňovány vhodné účinné a přiměřené 

sankce. Členské státy zajistí, aby v 

případě, že společná regulace nezaručí 

požadovanou úroveň ochrany, měly 

vnitrostátní regulační subjekty a orgány 

účinné donucovací pravomoci, např. k 

vydávání závazných kodexů chování a 

uplatňování správních sankcí. 
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Pozměňovací návrh   36 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 5 – písm. d a (nové) 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 4 – odst. 7 a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 da) Vkládá se nový odstavec, který zní: 

 7a.  Touto směrnicí a jejími 

případnými prováděcími akty není 

dotčena směrnice 2000/31/ES, zejména 

články 14 a 15. 

 

Pozměňovací návrh   37 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 8 

Směrnice 2010/13/EU 

Článek 6 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Členské státy vhodnými prostředky zajistí, 

aby audiovizuální mediální služby 

poskytované poskytovateli mediálních 

služeb spadajícími do jejich pravomoci 

neobsahovaly podněcování k násilí nebo 

nenávisti namířené proti skupině osob 

nebo proti příslušníkovi této skupiny 
vymezené podle pohlaví, rasového nebo 

etnického původu, náboženského vyznání 

nebo přesvědčení, zdravotního postižení, 

věku nebo sexuální orientace. 

Členské státy vhodnými prostředky zajistí, 

aby audiovizuální mediální služby 

poskytované poskytovateli mediálních 

služeb spadajícími do jejich pravomoci 

neobsahovaly podněcování k násilí nebo 

nenávisti (nenávistné projevy) namířené 

proti některé osobě či skupině osob 

vymezené podle rasy, barvy pleti, 

etnického nebo sociálního původu, 

genetických rysů, jazyka, náboženského 

vyznání nebo přesvědčení, politického či 

jiného názoru, příslušnosti k národnostní 

menšině, majetku, narození, zdravotního 

postižení, věku, pohlaví, vyjádření 

pohlavní identity, pohlavní identity, 
sexuální orientace, statusu z hlediska 

práva k pobytu nebo zdravotního stavu. 

 

 

Pozměňovací návrh   38 

Návrh směrnice 
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Čl. 1 – odst. 1 – bod 9 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 6 a – odst. 1 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Členské státy zajistí, aby 

poskytovatelé audiovizuálních mediálních 

služeb poskytovali divákům dostatečné 

informace o obsahu, který by mohl narušit 

tělesný, duševní nebo mravní vývoj 

nezletilých osob. Za tímto účelem mohou 

členské státy využívat systém deskriptorů 

označujících povahu obsahu audiovizuální 

mediální služby. 

1. Členské státy zajistí, aby 

poskytovatelé audiovizuálních mediálních 

služeb poskytovali divákům dostatečné 

informace o obsahu, který by mohl narušit 

tělesný nebo duševní vývoj nezletilých 

osob. Za tímto účelem mohou členské státy 

využívat systém deskriptorů označujících 

povahu obsahu audiovizuální mediální 

služby, který rodiče řádně upozorňuje na 

to, aby své děti nenechali sledovat některé 

programy. 

 

Pozměňovací návrh   39 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 10 

Směrnice 2010/13/EU 

Článek 7 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

10) Článek 7 se zrušuje; 10) Článek 7 se nahrazuje tímto:  

 Členské státy zajistí, aby služby 

poskytované poskytovateli 

audiovizuálních mediálních služeb 

spadajícími do jejich pravomoci byly 

zpřístupněny osobám se zrakovým 

postižením či s poruchami sluchu, a to i 

prostřednictvím titulkování pro hluché a 

nedoslýchavé osoby, tlumočení do 

znakové řeči a audiozpráv a audiopopisů 

v případě vizuálních informací. Členské 

státy by měly požadovat, aby poskytovatelé 

mediálních služeb poskytovaly každoročně 

informace o přístupnosti svých služeb. 

 

Pozměňovací návrh   40 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 11 – písm. -a (nové) 
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Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 9 – odst. 1 – písm. g a (nové) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 -a)  V odstavci 1 se doplňuje nové 

písmeno ga), které zní: 

 ga)  audiovizuální obchodní sdělení pro 

služby hazardních her nesmějí být 

výslovně zaměřena na nezletilé osoby a 

musejí být zřetelně označena nápisem 

„účast na hazardních hrách nezletilým 

zakázána“ s uvedením minimálního věku, 

do jehož dosažení nejsou hazardní hry 

povoleny. 

 

Pozměňovací návrh   41 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 11 – písm. a 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 9 – odst. 2 – pododstavec 1 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Členské státy a Komise vybízejí k 

vytvoření kodexů chování založených na 

samoregulaci a společné regulaci, pokud 

jde o nevhodná audiovizuální obchodní 

sdělení, která provází pořady, jejichž 

významnou část publika představují děti, 

nebo jsou v těchto pořadech obsažena, a 

která se týkají potravin a nápojů 

obsahujících živiny a látky s výživovým 

nebo fyziologickým účinkem, jejichž 

nadměrný příjem v celkové stravě se 

nedoporučuje, zejména tuky, transmastné 

kyseliny, sůl/sodík a cukry. 

Členské státy a Komise vybízejí k 

vytvoření kodexů chování založených na 

samoregulaci a společné regulaci, pokud 

jde o nevhodná audiovizuální obchodní 

sdělení, která jsou vysílána na kanálech a 

v audiovizuálních programech pro děti, 

nebo jsou v nich obsažena, a která se týkají 

potravin a nápojů obsahujících živiny a 

látky s výživovým nebo fyziologickým 

účinkem, jejichž nadměrný příjem v 

celkové stravě se nedoporučuje, zejména 

tuky, transmastné kyseliny, sůl/sodík a 

cukry. 

 

Pozměňovací návrh   42 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 13 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 11 – odst. 2 
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

2. Umístění produktu je přípustné ve 

všech audiovizuálních mediálních službách 

s výjimkou zpravodajských a 

publicistických pořadů, spotřebitelských 

publicistických pořadů, náboženských 

pořadů a pořadů s významným podílem 

dětského publika. 

2. Umístění produktu je přípustné ve 

všech audiovizuálních mediálních službách 

s výjimkou zpravodajských a 

publicistických pořadů, spotřebitelských 

publicistických pořadů, náboženských 

pořadů a také kanálů a audiovizuálních 

programů pro děti. 

 

 

Pozměňovací návrh  43 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 14 

Směrnice 2010/13/EU 

Článek 12  

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Členské státy přijmou vhodná opatření, 

která zajistí, aby programy poskytované 

poskytovateli audiovizuálních mediálních 

služeb spadajícími do jejich pravomoci, 

které by mohly narušit tělesný, duševní 

nebo mravní vývoj nezletilých osob, byly 

dostupné pouze tak, aby je nezletilé osoby 

neměly běžně možnost vidět nebo slyšet. 

Tato opatření mohou zahrnovat volbu doby 

vysílání, nástroje pro ověřování věku nebo 

jiná technická opatření. Musí být úměrná 

potenciální újmě vyplývající z daného 

pořadu. 

Členské státy přijmou vhodná opatření, 

která zajistí, aby programy poskytované 

poskytovateli audiovizuálních mediálních 

služeb spadajícími do jejich pravomoci, 

které by mohly narušit tělesný nebo 

duševní vývoj nezletilých osob, byly 

dostupné pouze tak, aby je nezletilé osoby 

neměly běžně možnost vidět nebo slyšet. 

Tato opatření mohou zahrnovat volbu doby 

vysílání, nástroje pro ověřování věku nebo 

jiná technická opatření. Musí být úměrná 

potenciální újmě vyplývající z daného 

pořadu, nesmějí vést k žádnému dalšímu 

zpracování osobních údajů a nesmí jimi 

být dotčen článek 8 nařízení (EU) 

2016/679. 

Nejvíce škodlivý obsah, jako je 

bezdůvodné násilí a pornografické scény, 

podléhá nejpřísnějším opatřením, jako je 

šifrování a účinná rodičovská kontrola. 

Nejvíce škodlivý obsah, jako je 

bezdůvodné násilí a pornografické scény, 

podléhá nejpřísnějším opatřením, jako je 

šifrování a účinná rodičovská kontrola. 

 Členské státy zajistí, aby byla opatření na 

ochranu nezletilých osob před pořady 

a obsahem poskytovaným poskytovateli 

audiovisuálních mediálních služeb 

spadajícími pod jejich pravomoc, který by 

mohl narušit jejich tělesný nebo duševní 

vývoj, nezbytná a přiměřená a aby byla 
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plně v souladu s povinnostmi stanovenými 

v Listině základních práv, zejména 

s povinnostmi uvedenými v její hlavě III 

a článku 52. 

 

Pozměňovací návrh  44 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 19 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 28 a – odst. 1 – návětí 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Aniž jsou dotčeny články 14 a 15 

směrnice 2000/31/ES, členské státy zajistí, 

aby poskytovatelé platforem pro sdílení 

videonahrávek přijali vhodná opatření s 

cílem: 

1. Aniž jsou dotčeny články 14 a 15 

směrnice 2000/31/ES, Komise a členské 

státy zajistí, aby poskytovatelé platforem 

pro sdílení videonahrávek přijali vhodná 

opatření s cílem: 

 

 

Pozměňovací návrh  45 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 19 

Směrnice 2010/13/EU  

Čl. 28 a – odst. 1 – písm. a 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 chránit nezletilé osoby před 

obsahem, který může narušit jejich tělesný, 

duševní nebo mravní vývoj; 

a) chránit všechny občany před 

obsahem, který může narušit jejich tělesný 

nebo duševní vývoj; 

 

 

Pozměňovací návrh  46 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 19 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 28 a – odst. 1 – písm. b 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

b) chránit všechny občany před 

obsahem, který obsahuje podněcování k 

b) chránit všechny občany před 

obsahem, který obsahuje podněcování k 
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násilí nebo nenávisti namířené proti 

skupině osob nebo proti příslušníkovi této 

skupiny vymezené podle pohlaví, rasy, 

barvy pleti, náboženského vyznání, původu 

nebo národnostní či etnické příslušnosti. 

násilí nebo nenávisti namířené proti 

skupině osob nebo proti příslušníkovi této 

skupiny vymezené podle rasy, barvy pleti, 

etnického nebo sociálního původu, 

genetických znaků, jazyka, náboženského 

vyznání nebo přesvědčení, politického 

nebo jiného přesvědčení, příslušnosti 

k národnostní menšině, vlastnictví, 

narození, zdravotního postižení, věku, 

pohlaví, vyjádření pohlavní identity, 

pohlavní identity, sexuální orientace, 

statusu z hlediska práva k pobytu nebo 

podle zdravotního stavu. Tyto důvody by 

měly dále ujasnit charakteristiku 

„veřejného podněcování k násilí nebo 

nenávisti“, neměly by však být samy 

o sobě považovány za základ omezování 

dostupnosti audiovizuálního obsahu.  

Členské státy zajistí, aby byly zohledněny 

všechny okolnosti, jako je např. záměr, a 

aby byla respektována svoboda projevu, 

zejména uměleckého, literárního a 

novinářského. 

 

 

Pozměňovací návrh  47 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 19 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 28 a – odst. 2 – pododstavec 2 – písm. a 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

a) definici pojmů podněcování k násilí 

nebo nenávisti uvedených v odst. 1 písm. 

b) a obsahu, který může narušit tělesný, 

duševní nebo mravní vývoj nezletilých 

osob v souladu s články 6 a 12 v uvedeném 

pořadí a jejich uplatňování v podmínkách 

poskytovatelů platforem pro sdílení 

videonahrávek; 

a) uvedení charakteristiky pojmů 

podněcování k násilí nebo nenávisti 

uvedených v odst. 1 písm. b) a obsahu, 

který může narušit tělesný nebo duševní 

vývoj nezletilých osob v souladu s články 6 

a 12 v uvedeném pořadí, a jejich 

uplatňování v podmínkách poskytovatelů 

platforem pro sdílení videonahrávek; 

členské státy zajistí, aby byla opatření 

vycházející z těchto podmínek povolena 

pouze tehdy, pokud vnitrostátní procesní 

pravidla uživatelům umožňují, aby poté, 

co se o těchto opatřeních dozví, uplatnili 
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svá práva před soudem; 

 

 

Pozměňovací návrh  48 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 19 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 28 a – odst. 2 – pododstavec 2 – písm. b 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

b) zřízení a provozování mechanismů 

umožňujících uživatelům platforem pro 

sdílení videonahrávek nahlásit nebo 

označit dotčenému poskytovateli platformy 

pro sdílení videonahrávek obsah uvedený v 

odstavci 1 uložený na jeho platformě; 

b) zřízení a provozování 

transparentních a uživatelsky vstřícných 

mechanismů umožňujících uživatelům 

platforem pro sdílení videonahrávek 

nahlásit nebo označit dotyčnému 

poskytovateli platformy pro sdílení 

videonahrávek obsah uvedený v odstavci 1 

uložený na jeho platformě; 

 

 

Pozměňovací návrh  49 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 19 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 28 a – odst. 2 – pododstavec 2 – písm. c 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

c) zřízení a provozování systémů 

ověřování věku pro uživatele platforem pro 

sdílení videonahrávek u obsahu, který 

může narušit tělesný, duševní nebo mravní 

vývoj nezletilých osob; 

c) zřízení a provozování účinných 

systémů ověřování věku pro uživatele 

platforem pro sdílení videonahrávek u 

obsahu, který může narušit tělesný nebo 

duševní vývoj nezletilých osob. Tyto 

systémy nesmějí vést k žádnému dalšímu 

zpracování osobních údajů a nesmí jimi 

být dotčen článek 8 nařízení (EU) 

2016/679; 

 

 

Pozměňovací návrh   50 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 19 
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Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 28 a – odst. 2 – pododstavec 2 – písm. d 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

d) zřízení a provozování systémů 

umožňujících uživatelům platforem pro 

sdílení videonahrávek hodnotit obsah 

uvedený v odstavci 1; 

d) zřízení a provozování snadno 

použitelných systémů umožňujících 

uživatelům platforem pro sdílení 

videonahrávek hodnotit obsah uvedený v 

odstavci 1; 

 

Pozměňovací návrh   51 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 19 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 28 a – odst. 2 – pododstavec 2 – písm. e 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

e) zajištění systémů rodičovské 

kontroly v souvislosti s obsahem, který 

může narušit tělesný, duševní nebo mravní 

vývoj nezletilých osob; 

e) zajištění systémů rodičovské 

kontroly, jež by byly pod kontrolou 

koncových uživatelů, v souvislosti s 

obsahem, který může narušit tělesný nebo 

duševní vývoj nezletilých osob; 

 

Pozměňovací návrh  52 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 19 

Směrnice 2010/13/EU 

 Čl. 28 a – odst. 2 – pododstavec 2 – písm. f 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

f) zřízení a provozování systémů, 

jejichž prostřednictvím poskytovatelé 

platforem pro sdílení videonahrávek 

vysvětlují uživatelům těchto platforem, 

jaký účinek má oznamování a označování 

uvedené v písmenu b). 

f) zřízení a provozování systémů, 

jejichž prostřednictvím poskytovatelé 

platforem pro sdílení videonahrávek 

vysvětlují uživatelům těchto platforem, 

jakou platnost a jaký účinek má 

oznamování a označování uvedené 

v písmenu b). 
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Pozměňovací návrh  53 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 19 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 28 a – odst. 3 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

3. Za účelem provádění opatření 

uvedených v odstavcích 1 a 2 členské státy 

podporují společnou regulaci, jak je 

uvedeno v čl. 4 odst. 7. 

3. Za účelem provádění opatření 

uvedených v odstavcích 1 a 2 Komise 

podporuje společnou regulaci, jak je 

uvedeno v čl. 4 odst. 7, a to přijetím 

pokynů, které by zajistily, aby byly kodexy 

chování v souladu s ustanoveními této 

směrnice a aby plně dodržovaly povinnosti 

vyplývající z Listiny základních práv, 

zejména z jejího článku 52. 

 

Pozměňovací návrh  54 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 19 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 28a – odst. 4 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

4. Členské státy zavedou mechanismy 

potřebné k posouzení vhodnosti opatření 

uvedených v odstavcích 2 a 3, která 

přijmou poskytovatelé platforem pro 

sdílení videonahrávek. Členské státy svěří 

tento úkol úřadům určeným v souladu s 

článkem 30. 

4. Členské státy zavedou mechanismy 

potřebné k posouzení zákonnosti, 

transparentnosti, nezbytnosti, účelnosti a 

přiměřenosti opatření uvedených v 

odstavcích 2 a 3, která přijmou 

poskytovatelé platforem pro sdílení 

videonahrávek. Členské státy svěří tento 

úkol úřadům určeným v souladu s článkem 

30. Nezávislé regulační orgány členských 

států poskytnou nezbytné pokyny, aby bylo 

zajištěno, že přijatá opatření budou 

dodržovat svobodu projevu, zakládat se na 

předchozím soudním povolení a zahrnovat 

povinnost informovat uživatele. 

 

Pozměňovací návrh  55 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 19 
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Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 28 a – odst. 5 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

5. Členské státy nebudou od 

poskytovatelů platforem pro sdílení 

videonahrávek vyžadovat opatření, která 

jsou přísnější než opatření uvedená v 

odstavcích 1 a 2. Členským státům se 

nebrání v ukládání přísnějších opatření ve 

vztahu k protiprávnímu obsahu. Při 

přijímání těchto opatření budou 

respektovat podmínky stanovené v 

platných právních předpisech Unie, jako 

například v článku 14 a 15 směrnice 

2000/31/ES nebo v článku 25 směrnice 

2011/93/EU. 

5. Členské státy nebudou od 

poskytovatelů platforem pro sdílení 

videonahrávek vyžadovat opatření, která 

jsou přísnější než opatření uvedená v 

odstavcích 1 a 2. Členským státům se 

nebrání v ukládání přísnějších opatření 

ve vztahu k protiprávnímu obsahu, která by 

doplnila vhodná opatření přijatá 

poskytovateli platforem pro sdílení 

videonahrávek, pokud je každé opatření 

přijaté pro účely této směrnice, jehož 

cílem je omezit distribuci protiprávního 

obsahu na internetu nebo jiné způsoby 

zpřístupnění takového obsahu veřejnosti, 

v souladu s Listinou základních práv, dále 

pokud se omezuje na kroky, které jsou 

nezbytné a přiměřené, a pokud se provádí 

na základě předchozího soudního 

povolení. Při přijímání těchto opatření 

budou respektovat podmínky stanovené v 

platných právních předpisech Unie, jako 

například v článku 14 a 15 směrnice 

2000/31/ES nebo v článku 25 směrnice 

2011/93/EU. Členské státy od 

poskytovatelů platforem pro sdílení 

videonahrávek nevyžadují, aby přijímali 

jakákoli přísnější opatření ve věci 

předběžných kontrol. 

 

Pozměňovací návrh   56 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 19 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 28 a – odst. 6 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

6. Členské státy zajistí, aby byly k 

dispozici mechanismy pro vyřizování 

stížností a zjednávání nápravy za účelem 

řešení sporů mezi uživateli a poskytovateli 

platforem pro sdílení videonahrávek 

6. Členské státy zajistí, aby byly k 

dispozici účinné mechanismy pro 

vyřizování stížností a zjednávání nápravy, 

včetně reakce na oznámení, za účelem 

řešení sporů mezi uživateli a poskytovateli 
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ohledně používání vhodných opatření 

uvedených v odstavcích 1 a 2. 

platforem pro sdílení videonahrávek 

ohledně používání vhodných opatření 

uvedených v odstavcích 1 a 2. 

 

Pozměňovací návrh   57 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 20 

Směrnice 2010/13/EU 

Kapitola XI – název 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

REGULAČNÍ ORGÁNY ČLENSKÝCH 

STÁTŮ; 

REGULAČNÍ SUBJEKTY A ORGÁNY 

ČLENSKÝCH STÁTŮ; 

 

Pozměňovací návrh  58 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 21 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 30 – odst. 1 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Každý členský stát určí jeden nebo 

více nezávislých vnitrostátních regulačních 

orgánů. Členské státy zajistí, aby měly 

odlišnou právní subjektivitu a aby byly 

funkčně nezávislé na jakémkoli jiném 

veřejném či soukromém subjektu. Tím není 

dotčena možnost, aby členské státy 

zřizovaly regulační orgány vykonávající 

dohled nad různými odvětvími. 

1. Každý členský stát určí 

transparentním způsobem jeden nebo více 

nezávislých vnitrostátních regulačních 

subjektů nebo orgánů. Členské státy 

zajistí, aby měly odlišnou právní 

subjektivitu a aby byly funkčně nezávislé 

na vládách nebo na jakémkoli jiném 

veřejném či soukromém subjektu. Tím není 

dotčena možnost, aby členské státy 

zřizovaly regulační orgány vykonávající 

dohled nad různými odvětvími. 

 

Pozměňovací návrh  59 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 21 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 30 – odst. 1 a (nový) 
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 1a. Členské státy zajistí, aby postup 

jmenování ředitele vnitrostátního 

regulačního subjektu nebo orgánu nebo 

členů kolektivního orgánu plnícího jeho 

funkce v rámci vnitrostátního regulačního 

subjektu nebo orgánu byl transparentní a 

zajistil potřebnou míru nezávislosti 

k plnění jeho funkcí. 

 

Pozměňovací návrh  60 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 21 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 30 – odst. 2 – pododstavec 1 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Členské státy zajistí, aby vnitrostátní 

regulační orgány vykonávaly své 

pravomoci nestranně a transparentně a v 

souladu s cíli této směrnice, zejména s 

pluralitou médií, kulturní rozmanitostí, 

ochranou spotřebitele, vnitřním trhem a 

podporou korektní hospodářské soutěže. 

Členské státy zajistí, aby vnitrostátní 

regulační subjekty nebo orgány 

vykonávaly své pravomoci nestranně a 

transparentně a v souladu s cíli této 

směrnice, zejména s pluralitou médií, 

se zákazem diskriminace, s kulturní 

rozmanitostí, ochranou spotřebitele, 

vnitřním trhem a podporou korektní 

hospodářské soutěže. 

 

Pozměňovací návrh   61 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 21 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 30 – odst. 4 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

4. Členské státy zajistí, aby 

vnitrostátní regulační orgány měly 

odpovídající pravomoci k prosazování 

předpisů, které jim umožní účinné plnění 

jejich funkcí. 

4. Členské státy zajistí, aby 

vnitrostátní regulační subjekty nebo orgány 

měly odpovídající pravomoci a zdroje k 

prosazování předpisů, které jim umožní 

účinné plnění jejich funkcí. 
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Pozměňovací návrh  62 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 21 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 30 – odst. 5 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

5. Ředitele vnitrostátního regulačního 

orgánu nebo členy kolektivního orgánu 

plnícího jeho funkce v rámci vnitrostátního 

regulačního orgánu lze odvolat pouze v 

případě, že již nesplňují podmínky 

požadované pro výkon jejich povinností, 

které jsou předem stanoveny ve 

vnitrostátním právu. Rozhodnutí o 

odvolání musí být zveřejněno a 

odůvodněno. 

5. Ředitele vnitrostátního regulačního 

subjektu či orgánu nebo členy kolektivního 

orgánu plnícího jeho funkce v rámci 

vnitrostátního regulačního subjektu nebo 

orgánu lze odvolat pouze v případě, že již 

nesplňují podmínky požadované pro výkon 

svých povinností, které jsou předem 

stanoveny ve vnitrostátním právu, a na 

základě odůvodněného předchozího 

oznámení. Rozhodnutí o odvolání musí být 

zveřejněno a odůvodněno. 

 

Pozměňovací návrh  63 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 22 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 30 a – odst. 1  

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Tímto se zřizuje skupina 

evropských regulačních orgánů pro 

audiovizuální mediální služby (ERGA). 

1. Tímto se zřizuje skupina 

evropských regulačních orgánů 

pro audiovizuální mediální služby 

(ERGA), která je nezávislou odbornou 

poradní skupinou poskytující rady Komisi 

a fórem k výměně zkušeností 

a osvědčených postupů mezi regulačními 

subjekty nebo orgány členských států. 

 

Pozměňovací návrh   64 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 22 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 30 a – odst. 2 
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

2. Sestává z vnitrostátních nezávislých 

regulačních orgánů v oblasti 

audiovizuálních mediálních služeb. Ty 

musí být zastoupeny svými vedoucími 

pracovníky nebo výše postavenými 

jmenovanými zástupci daného 

vnitrostátního regulačního orgánu, který je 

primárně příslušný pro dohled nad 

audiovizuálními mediálními službami, 

případně pokud vnitrostátní regulační 

orgán neexistuje, jinými zástupci, které 

zvolí podle svých postupů. Zasedání 

skupiny se účastní zástupce Komise. 

2. Sestává z vnitrostátních nezávislých 

regulačních subjektů nebo orgánů v oblasti 

audiovizuálních mediálních služeb, k nimž 

mohou patřit i ty regionální nezávislé 

regulační subjekty a orgány, jež mají v 

této oblasti plnou pravomoc. Ty musí být 

zastoupeny svými vedoucími pracovníky 

nebo výše postavenými jmenovanými 

zástupci daného vnitrostátního regulačního 

subjektu nebo orgánu, který je primárně 

příslušný pro dohled nad audiovizuálními 

mediálními službami, případně pokud 

vnitrostátní regulační subjekt nebo orgán 

neexistuje, jinými zástupci, které zvolí 

podle svých postupů. Zasedání skupiny se 

účastní zástupce Komise. 

 

Pozměňovací návrh  65 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 22 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 30 a – odst. 3 – písm. a 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

a) poskytovat Komisi rady a pomáhat 

jí v jejím úsilí zajistit důsledné provádění 

regulačního rámce pro audiovizuální 

mediální služby ve všech členských 

státech; 

a) poskytovat Komisi rady a pomáhat 

jí v jejím úsilí zajistit jednotné, důsledné 

a transparentní uplatňování regulačního 

rámce pro audiovizuální mediální služby 

ve všech členských státech; 

 

Pozměňovací návrh  66 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 22 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 30 a – odst. 3 – písm. b 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

b) poskytovat Komisi rady a pomáhat 

jí ve všech záležitostech souvisejících s 

audiovizuálními mediálními službami v 

rámci pravomoci Komise. Je-li to 

b) poskytovat Komisi rady a pomáhat 

jí ve všech záležitostech souvisejících s 

audiovizuálními mediálními službami v 

rámci pravomoci Komise. Je-li to 
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opodstatněné z hlediska poskytování rad 

Komisi o některých otázkách, může tato 

skupina za účelem shromáždění 

potřebných informací konzultovat 

účastníky trhu, spotřebitele a konečné 

uživatele; 

opodstatněné z hlediska poskytování rad 

Komisi o některých otázkách, může tato 

skupina za účelem shromáždění 

potřebných informací konzultovat 

účastníky trhu, spotřebitele, příslušné 

organizace občanské společnosti 
a konečné uživatele; 

 

Pozměňovací návrh  67 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 22 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 30 a – odst. 3 – písm. c 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

c) zajišťovat výměnu zkušeností a 

osvědčených postupů, pokud jde o 

uplatňování předpisového rámce pro 

audiovizuální mediální služby; 

c) zajišťovat pokyny a výměnu 

zkušeností a osvědčených postupů, pokud 

jde o uplatňování předpisového rámce pro 

audiovizuální mediální služby; 

 

Pozměňovací návrh  68 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 22 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 30 a – odst. 3 – písm. d 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

d) spolupracovat a poskytovat svým 

členům informace nezbytné pro 

uplatňování této směrnice, zejména pokud 

jde o její články 3 a 4; 

d) spolupracovat a poskytovat svým 

členům informace nezbytné pro 

uplatňování této směrnice, zejména pokud 

jde o její články 3, 4 a 28a; 

 

Pozměňovací návrh  69 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 22 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 30 a – odst. 3 – písm. e 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

e) na žádost Komise poskytovat e) na žádost Komise poskytovat 
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stanoviska k otázkám uvedeným v čl. 2 

odst. 5b,v čl. 6a odst. 3, v čl. 9 odst. 2, v čl. 

9 odst. 4 a k veškerým záležitostem 

týkajícím se audiovizuálních mediálních 

služeb, zejména v oblasti ochrany 

nezletilých osob a podněcování k 

nenávisti.“; 

stanoviska k otázkám uvedeným v čl. 2 

odst. 5b, v čl. 6a odst. 3, v čl. 9 odst. 2, 

v čl. 9 odst. 4 a v článku 28a a k veškerým 

záležitostem týkajícím se audiovizuálních 

mediálních služeb, zejména v oblasti 

ochrany nezletilých osob a podněcování k 

nenávisti.“; 

 

 

Pozměňovací návrh  70 

Návrh směrnice 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 23 

Směrnice 2010/13/EU 

Čl. 33 – pododstavec 2 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Do [date – no later than four years after 

adoption] a poté každé tři roky předloží 

Komise Evropskému parlamentu, Radě a 

Evropskému hospodářskému a sociálnímu 

výboru zprávu o uplatňování této směrnice. 

Do [date – no later than four years after 

adoption] a poté každé tři roky předloží 

Komise Evropskému parlamentu, Radě a 

Evropskému hospodářskému a sociálnímu 

výboru zprávu o uplatňování této směrnice, 

mj. o dopadu prováděcích opatření 

na základní práva zakotvená v Listině 

základních práv, a zejména na svobodu 

projevu a informací, jak je uvedeno 

v článku 11. 
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